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DIKAMAR

your feet in action®

CZ EU PROHLASEN{ O SHODE/ SK EU VYHLASENIE O ZHODE/

DE EU-KONFORMITATSERKLARUNG/

EN EU DECLARATION OF CONFORMITY/ EE EL VASTAVUSAVALDUS/ FR UE DECLARATION DE
CONFORMITE/ HR EZ IZJAVA O USAGLASENOSTI/ IT UE IDICHIARAZIONE DI CONFORMITA/
LV EU ATBILSTIBAS DEKLARACIJA/ LT ES ATITIKTIES DEKLARACIA/ HU EU MEGFELELOSSEGI
NYILATKOZAT/ NL EU VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING/PL UE DEKLARACJA
ZGODNOSCI/ RO UE DECLARATIE DE CONFORMITATE/ SI EU I1ZJAVA O SKLADNOSTI/

SE FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE /GR AHAQZH EYMMOP®QZHS /

DK OVERENSSTEMMELSESERKLARING/ ES DECLARACION DE CONFORMIDAD/

PT DECLARACAO DE CONFORMIDADE/ BG EC AEKNAPALIUSA 3A CbOTBETCTBUE

UA €c IEK/TAPALLIA BIANOBIAHOCTI / RS EY U3JABA O YCKNABREHOCTHU

FI EU VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

CZ Vyrobce/ SK Vyrobca/ DE Der Hersteller/ EN The manufacturer/ EE Tootja/ FR Le fabricant/

HR Proizvodaé/ IT Il fabbricante/ LV RaZotajs/ LT Gamintojas/ HU A gyartd/ NL De fabrikant/

PL Producent/ RO Fabricantul/ SI Proizvajalec/ SE Tillverkaren/ GR O katackevaotrig/DK Fabrikanten/
ES El fabricante/ PT O fabricante/ BG npoussoauten/ UA BupobHuKa / RS nponssohau/

FI valmistaja

Dikamar - Industria de Calcado, SA
Rua Pedro Alvares Cabral, 12
3100-354 Pombal, Portugal

CZ prohladuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze OOP kategorie II:
SK vyhlasuje na vlastni zodpovednost’, Ze POO II. katego6rie:

DE erklart eigenverantwortlich, dass das DPI der Kategorie II:

EN declares under its own responsibility that the category Il Personal Protection Equipment:
EE kinnitab omal vastutusel, et kategooria Il isikukaitsevarustus:

FR déclare sous sa propre responsabilité que le DPI de catégorie II:

HR daje izjavu pod osognom odgovornoscu da je osobna zastitna oprema kategorije II:

IT dichiara sotto la propria responsabilitd che il DPI di categoria I:

LV uz savu atbildibu pazino, ka Il kategorijas individualie aizsardzibas lidzekli:
LT savo atsakomybe pareiskia, kad Il kategorijos asmens saugos priemonés:

HU sajat felelgsségére kijelenti, hogy a Il. kategoridji Egyéni Véd6 Eszkdz (EVE):
NL verklaart onder eigen verantwoordelijkheid dat het PBM categorie II:

PL uznaje na wtasna odpowiedzialnoéé¢, ze $.0.1. kategorii Il:

RO declara pe propria raspundere ca DPI din categoria II:

Sl izjavi na lastno odgovornost, da je DPI Il. kategorije:

s ot
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your feet in action®

SE férklarar pa sitt eget ansvar att den personliga skyddsutrustningen i kategori II:
GR 8nAwveL UTO TRV anoxhe(ortxrﬁ Tou guBuvn to MAI katnyopiag Il

DK erklaerer hermed, at det personlige vaernemiddel i kategori II:

ES declara bajo su responsabilidad que el EPI de categoria Il:

PT declara sob a sua responsabilidade que o EPI de categoria Il

BG geknapupa Ha cBos oTroBopHoOCT, Ye JIMNC kaTteropwus Il

UA 3aaBnA€ nig CBOIO BUK/IOYHY BiAnoBiganbHicTb, wo Kareropia Il CI3:

RS usjassbyje Ha CBOjy UCK/bYUMBY OArOBOPHOCT, Aa je Kateropuja M 030 :

FI ilmoittaa yksin vastuullaan tdman luokan Il henkilénsuojaimet:

NIGHTFISH (G9Night)

CZ splfiuje pozadavky nafizeni EU

SK je zhodny s ustanoveniami Nariadenia EU

DE den Bestimmungen der EU-Verordnung

EN complies with the provisions of EU Regulation

EE vastab EL mddruse

FR est conforme aux dispositions de la Réglementation UE
HR sukladna odredbama EZ Uredbe

IT E conforme alle disposizioni del Regolamento

LV Atbilst ES Regulas

LT Atitinka ES reglamento

HU megfelel az szabalyzat el6irdsainak

NL overeenstemt met de bepalingen van de EU Vordering

PL s zgodne z przepisami Rozporzadzenia UE

RO este conform cu dispozitiile Regulamentului

Sl skladen z dolocbami Pravilnika

SE é&ri 6verensstdmmelse med bestammelserna i férordning
GR givat cupBato pe TIg SLaTdgel Tou Kavoviopoul

DK er i overensstemmelse med bestemmelserne i forordning
ES es conforme con las disposiciones del Reglamento
PT esta em conformidade com as disposicGes do Regulamento
BG oTroBaps Ha usuckBaHuaTta Ha EC 3a perynvpaHe

UA Bignosigae Hopmam EC

RS y cknagy ca nponucuma EY

FI noudattaa EU: n sdanndksia
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DIKAMAR
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CZ s odkazem na harmonizovanou normu:

SK v suvislosti s harmonizovanou normou:

DE in Bezug auf die harmonisierte Norm:

EN with reference to the harmonised standard:
EE tingimustele jargides iihtlustatud standardit:
FR en faisant référence a la norme harmonisée:
HR u svezi s uskladenim propisom:

IT in riferimento alla norma armonizzata:

LV prasibamsaskana ar saskanoto standartu:

LT nuostatas pagal suderintgjj standarta:

HU Harmonizalt normara vonatkozdan:

NL met verwijzing naar degeharmoniseerde norm:
PL w odniesieniu do normy zharmonizowanej:

RO referitor la norma armonizata:

SI v zvezi s harmonizirano dolo&bo:

SE med hanvisning till harmoniserad standard:
GR pe avadopd oTo EVOPLOVICHEVO TTPOTUTIO:
DK med henvisning til den harmoniserede standard:
ES con referencia a la norma armonizada:

PT relativamente a norma harmonizada:

BG BbB Bpb3Ka C XapMOHU3UPaHUA CTaHOAPT:
UA 3 nocuiaHHAM Ha rapMOHi30BaHuli CTaHOapT:
RS y Be3u ca xapMOHU30BaHUM CTaHAAPAOM:

FI viitaten yhdenmukaistettuun standardiin:

EN ISO 20347:2012

CZ s pozadavky kategorie:

SK s poZziadavkami kategorie:

DE mit den Kategorieanforderungen:

EN with the requirements of category:

EE jargmise kategooria nduet ele:

FR avec les qualités de catégorie requises:
HR sa zahtjevima kategorije:

IT con i requisiti di categoria

LV atbilstosi prasibam, kadas tiek izvirzitas kategorijai:
LT ir kategorijai taikomus reikalavimus

HU kategorias kévetelményeknek

NL met de vereisten van categorie:

PL z wymaganiami kategorii:

RO cu cerintele din categoria:

SI z rekviziti kategorije:

SE med kraven for kategori:

Parque Industrial Manuel da Mota,
Lote 29 | Rua Pedro Alvares Cabral, n.2 12 Tel: +351 236 244 580
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GR € TIG QIALTrOELS TNG KATNyopLac:
DK med kravene i kategori:

ES con los requisitos de categoria:
PT com os requisitos de categoria:
BG c nsncksaHua 3a Kateropua:
UA 3 BUMOramm go KaTeropii:

RS ca 3axTeBuMa KaTeropuje:

FI luokkavaatimuksilla:

OB SRA

CZ a je shodny s OOP, ktery je predmétem certifikdtu EU prezkouseni typu €.

SK a je totoZny s POO, ktory je predmetom certifikdtu EU skusky typu

DE und mit der PSA aus der EU-Priifbescheinigung tibereinstimmt:

EN and is identical to the PPE covered by the EU type examination certificate

EE ja on samav&drne ELi tlilibihindamissertifikaadiga kaetud isikukaitsevarustusega:

FR et estidentique a I'EPI faisant I'objet de ['attestation d'examen UE de type

HR i da je identi¢no s OZO pokrivenom Europskim certifikatom o ispitivanju tipa

IT ed e identico al DPI oggetto del certificato di esame UE del tipo

LV un ir identiska individualajiem aizsardzibas lidzekliem, uz

kuriem attiecas ES tipa parbaudes sertifikats

LT ir yra identiSkas asmens saugos priemonéms, nurodytoms ES tipo tyrimo sertifikate
HU és azonos az EVE targyaként megnevezett, az EU tipusu vizsgélati bizonyitvanyban
NL en is identiek aan het PBM onderwerp van het certificaat van het EU-typeonderzoek
PL i sg identyczne ze $.0.1. bedacymi przedmiotem certyfikatu badania typu UE:

RO si este identic cu DPI obiect al certificatului de examen UE de tip

SI ter je istoveten s OZO, predmetom certifikacijskega spricevala EU vrste

SE och dr identisk med den personliga skyddsutrustning som omfattas av EU-typintyget
GR kot givat 6poto pe To MA rtou poodlopiletal oto moTtonontiké e§étaong tumou EE:
DK og er identisk med det personlige vaernemiddel, som eromfattet af EU-
typeafprgvningsattest

ESy es idéntico al EPI objeto del certificado de examen UE del tipo

PT e é idéntico ao EPI objeto do certificado de exame UE de tipo

BG u e ngeHtuueH c JINC, KoitTo e npegmeT Ha cepTuduKar 3a EC uscneasaHe Ha Tuna
UA Ta € TUM Ke camum, Wwo i 313, wo nignarae ceptudikaty EC npo nepepipKy Tuny Ne.
RS u ucta je kao 030 Koja nognexe EY cepTudukaty o ucnutusarby Tmna op.

FI ja on sama kuin henkilonsuojaimet, joille on annettu EU-tyyppitarkastustodistus nro.

CE-2790-71/2022

IS celel
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CZ vydaného notifikovanou osobou:

SK vydaného notifikovanym orgdnom:

DE ausgestellt von der benannten Stelle:

EN issued by the notified body:

EE viljastatud teavitatud asutuse poolt:

FR emis par I'organisme notifié:

HR izdan od strane nadleZnog tijela:

IT rilasciato dall’organismo notificato:

LV izdevusi pilvarota iestade:

LT iSduota notifikuotas jstaigos:

HU ellendrzo szervezet allitotta ki:

NL afgegeven door de verantwoordelijke instantie:
PL wydane przez jednostke notyfikowang:

RO emis de catre organismul notificat:

S| izdal prigla$eni organ za ugotavljanje skladnosti:
SE utfardat av det anmalda organet:

GR €k800&l artd TOU KOLVOTIOLNLEVO OPYQVIOHO:
DK udgivet af den bemyndigede myndighed:

ES publicado por el organismo notificado:

PT emitido pelo organismo notificado:

BG u3gageH oT HoTudULMpPaH OpraH:

UA BugaHuii MoBigomneHMm opraHom:

RS mn3pao MimeHoBaHW OpraH:

FI tunnetun eurooppalaisen tarkastuslaitoksen mydntdma:

APICCAPS - Associacao Portuguesa dos Industriais de Calcado, Componentes
e Artigos de pele e seus Sucedaneos, Rua Alves Redol, 372, 4050-042
Porto_Portugal, n° 2790

12.7.2022
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